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REGULAMENTUL (UE) 2018/1672 AL PARLAMENTULUI 
EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din 23 octombrie 2018 

privind controlul numerarului care intră sau iese din Uniune și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1889/2005 

Articolul 1 

Obiect 

Prezentul regulament prevede un sistem de controale în ceea ce privește 
numerarul care intră sau iese din Uniune, în scopul de a completa cadrul 
juridic pentru prevenirea spălării banilor și a finanţării terorismului 
prevăzut în Directiva (UE) 2015/849. 

Articolul 2 

Definiţii 

(1) În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „numerar” înseamnă: 

(i) valută; 

(ii) instrumente negociabile la purtător; 

(iii) mărfuri utilizate ca rezerve de valoare cu un grad ridicat de 
lichiditate; 

(iv) carduri preplătite; 

(b) „care intră sau iese din Uniune” înseamnă care provine dintr-un 
teritoriu care se află în afara teritoriului reglementat de articolul 355 
din TFUE și intră pe teritoriul care este reglementat de articolul 
menţionat sau care pleacă de pe teritoriul reglementat de articolul 
menţionat; 

(c) „valută” înseamnă bancnote și monede care se află în circulaţie ca 
mijloc de schimb sau care au fost în circulaţie ca mijloc de schimb 
și pot fi încă schimbate, prin intermediul unor instituţii financiare 
sau bănci centrale, cu bancnote și monede aflate în circulaţie ca 
mijloc de schimb; 

(d) „instrumente negociabile la purtător” înseamnă instrumente, altele 
decât valuta, care dau dreptul deţinătorilor lor de a solicita o valoare 
financiară la prezentarea instrumentelor fără a fi nevoie să își dove­
dească identitatea sau dreptul lor la această valoare. Respectivele 
instrumente sunt: 

(i) cecurile de călătorie; și 

(ii) cecurile, biletele la ordin sau mandatele poștale, care sunt fie la 
purtător, semnate, dar cu numele beneficiarului omis, andosate 
fără restricţii, întocmite pe numele unui beneficiar fictiv, fie 
întocmite într-o astfel de formă încât proprietatea asupra 
acestora se transferă în momentul transmiterii; 
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(e) „marfă utilizată ca rezervă de valoare cu un grad ridicat de lichi­
ditate” înseamnă un bun, conform enumerării de la punctul 1 din 
anexa I, care prezintă un raport ridicat între valoarea și volumul lui 
și care poate fi convertit cu ușurinţă în valută pe pieţe de schimb 
accesibile, suportând doar costuri de tranzacţie modeste; 

(f) „card preplătit” înseamnă un card nenominal, conform enumerării 
de la punctul 2 din anexa I, care stochează sau oferă acces la valori 
monetare sau fonduri care poate fi utilizat pentru operaţiuni de plată, 
pentru achiziţionarea de bunuri sau servicii sau pentru răscum­
părarea de valută, în cazul în care un astfel de card nu este 
asociat unui cont bancar; 

(g) „autorităţi competente” înseamnă autorităţile vamale ale statelor 
membre și orice alte autorităţi împuternicite de către statele 
membre să aplice prezentul regulament; 

(h) „purtător” înseamnă orice persoană fizică care intră sau iese din 
Uniune și transportă numerar asupra sa, în bagaje sau în mijloacele 
lor de transport; 

(i) „numerar neînsoţit” înseamnă numerarul care constituie o parte a 
unui transport care nu este însoţit de un purtător; 

(j) „activitate infracţională” înseamnă oricare dintre activităţile 
enumerate la articolul 3 alineatul (4) din Directiva (UE) 2015/849; 

(k) „unitate de informaţii financiare (FIU)” înseamnă entitatea stabilită 
în statul membru în scopul punerii în aplicare a articolului 32 din 
Directiva (UE) 2015/849. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 15 din prezentul regulament, în scopul de a modifica anexa I 
la prezentul regulament pentru a ţine seama de noile tendinţe în spălarea 
banilor, astfel cum este definită la articolul 1 alineatele (3) și (4) din 
Directiva (UE) 2015/849, sau finanţarea terorismului, astfel cum este 
definită la articolul 1 alineatul (5) din directiva menţionată, sau pentru 
a ţine seama de bunele practici în prevenirea spălării banilor sau a 
finanţării terorismului sau pentru a preveni utilizarea de către infractori 
a mărfurilor utilizate ca rezerve de valoare cu un grad ridicat de lichi­
ditate și a cardurilor preplătite pentru eludarea obligaţiilor prevăzute la 
articolele 3 și 4 din prezentul regulament. 

Articolul 3 

Obligaţia de declarare a numerarului însoţit 

(1) Purtătorii care transportă numerar în valoare de 10 000 EUR sau 
mai mult declară numerarul respectiv autorităţilor competente din statul 
membru prin care aceștia intră sau ies din Uniune și pun numerarul la 
dispoziţia acestora pentru control. Obligaţia de declarare a numerarului 
nu se consideră îndeplinită în cazul în care informaţiile furnizate sunt 
incorecte sau incomplete sau numerarul nu este pus la dispoziţie pentru 
control. 

(2) Declaraţia menţionată la alineatul (1) cuprinde informaţii despre 
următoarele: 
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(a) purtător, inclusiv numele complet, datele de contact, inclusiv adresa, 
data și locul nașterii, cetăţenia și numărul actului de identitate; 

(b) proprietarul numerarului, inclusiv numele complet, datele de 
contact, inclusiv adresa, data și locul nașterii, cetăţenia și numărul 
actului de identitate, în cazul în care proprietarul este persoană 
fizică, sau denumirea completă, datele de contact, inclusiv adresa, 
numărul de înmatriculare și, dacă această informaţie există, numărul 
de identificare în scopuri de taxă pe valoare adăugată (TVA), în 
cazul în care proprietarul este persoană juridică; 

(c) dacă este cazul, destinatarul vizat al numerarului, inclusiv numele 
complet, datele de contact, inclusiv adresa, data și locul nașterii, 
cetăţenia și numărul actului de identitate, în cazul în care 
destinatarul vizat este persoană fizică, sau denumirea completă, 
date de contact, inclusiv adresa, numărul de înmatriculare și, dacă 
această informaţie există, numărul de identificare în scopuri de 
TVA, în cazul în care destinatarul vizat este persoană juridică; 

(d) natura și cuantumul sau valoarea numerarului; 

(e) provenienţa economică a numerarului; 

(f) utilizarea preconizată a numerarului; 

(g) ruta de transport; și 

(h) mijloacele de transport. 

(3) Informaţiile enumerate la alineatul (2) din prezentul articol se 
furnizează în scris sau electronic, folosind formularul de declaraţie 
menţionat la articolul 16 alineatul (1) litera (a). O copie vizată a decla­
raţiei se furnizează declarantului, la cerere. 

Articolul 4 

Obligaţia de informare cu privire la numerarul neînsoţit 

(1) În cazul în care numerar neînsoţit în valoare de 10 000 EUR sau 
mai mult intră sau iese din Uniune, autorităţile competente ale statului 
membru prin care numerarul intră sau iese din Uniune pot să solicite 
expeditorului sau destinatarului numerarului sau unui reprezentant al 
acestora, după caz, să facă o declaraţie de informare, în termen de 30 
de zile. Autorităţile competente pot reţine numerarul până când expe­
ditorul sau destinatarul ori un reprezentant al acestora face declaraţia de 
informare. Obligaţia de informare cu privire la numerarul neînsoţit nu se 
consideră îndeplinită în cazul în care declaraţia nu este făcută până la 
expirarea termenului, informaţiile furnizate sunt incorecte sau 
incomplete sau dacă numerarul nu este pus la dispoziţie pentru control. 

(2) Declaraţia de informare cuprinde informaţii privind următoarele: 
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(a) declarant, inclusiv numele complet, datele de contact, inclusiv 
adresa, data și locul nașterii, naţionalitatea și numărul actului de 
identitate; 

(b) proprietarul numerarului, inclusiv numele complet, datele de 
contact, inclusiv adresa, data și locul nașterii, cetăţenia și numărul 
actului de identitate, în cazul în care proprietarul este persoană 
fizică, sau denumirea completă, datele de contact, inclusiv adresa, 
numărul de înmatriculare și, dacă această informaţie există, numărul 
de identificare în scopuri de TVA, în cazul în care proprietarul este 
persoană juridică; 

(c) expeditorul numerarului, inclusiv numele complet, datele de contact, 
inclusiv adresa, data și locul nașterii, cetăţenia și numărul actului de 
identitate, în cazul în care expeditorul este persoană fizică, sau 
denumirea completă, datele de contact, inclusiv adresa, numărul 
de înmatriculare și, dacă această informaţie există, numărul de iden­
tificare în scopuri de TVA, în cazul în care expeditorul este 
persoană juridică; 

(d) destinatar sau destinatarul vizat al numerarului, inclusiv numele 
complet, datele de contact, inclusiv adresa, data și locul nașterii, 
cetăţenia și numărul actului de identitate, în cazul în care 
destinatarul sau destinatarul vizat este persoană fizică, sau 
denumirea completă, datele de contact, inclusiv adresa, numărul 
de înmatriculare și, dacă această informaţie există, numărul de iden­
tificare în scopuri de TVA, în cazul în care destinatarul sau 
destinatarul vizat este persoană juridică; 

(e) natura și cuantumul sau valoarea numerarului; 

(f) provenienţa economică a numerarului; și 

(g) utilizarea preconizată a numerarului. 

(3) Informaţiile enumerate la alineatul (2) de la prezentul articol se 
furnizează în scris sau electronic folosind formularul de declaraţie de 
informare menţionat la articolul 16 alineatul (1) litera (a). O copie vizată 
a declaraţiei de informare se furnizează declarantului, la cerere. 

Articolul 5 

Atribuţiile autorităţilor competente 

(1) Pentru a verifica respectarea obligaţiei de declarare a numerarului 
însoţit prevăzută la articolul 3, autorităţile competente au competenţa de 
a efectua, în conformitate cu condiţiile prevăzute în dreptul intern, 
controale asupra persoanelor fizice, a bagajelor acestora și a mijloacelor 
de transport ale acestora. 

(2) În scopul punerii în aplicare a obligaţiei de informare cu privire la 
numerarul neînsoţit prevăzută la articolul 4, autorităţile competente au 
competenţa de a efectua, în conformitate cu condiţiile prevăzute în 
dreptul intern, controale asupra oricăror transporturi, recipiente sau 
mijloace de transport care pot conţine numerar neînsoţit. 

(3) În cazul în care nu a fost îndeplinită obligaţia de declarare a 
numerarului însoţit prevăzută la articolul 3 sau obligaţia de informare 
cu privire la numerarul neînsoţit de la articolul 4, autorităţile competente 
întocmesc, în scris sau în format electronic, o declaraţie din oficiu, care 
conţine, în măsura posibilului, informaţiile enumerate la articolul 3 
alineatul (2) sau la articolul 4 alineatul (2), după caz. 
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(4) Controalele se bazează, în principal, pe analiza riscurilor, cu 
scopul de a identifica și a evalua riscurile, precum și de a elabora 
contramăsurile necesare, și se efectuează într-un cadru comun de 
gestionare a riscurilor în conformitate cu criteriile menţionate la 
articolul 16 alineatul (1) litera (b), care ţine seama și de evaluările 
riscurilor realizate de către Comisie și de către unităţile de informaţii 
financiare în temeiul Directivei (UE) 2015/849. 

(5) În ceea ce privește articolul 6, autorităţile competente exercită și 
atribuţiile conferite acestora în temeiul prezentului articol. 

Articolul 6 

Sume cu valori sub prag suspectate a avea legătură cu activităţi 
infracţionale 

(1) În cazul în care autorităţile competente depistează un purtător cu 
numerar sub pragul menţionat la articolul 3 și dacă există indicii 
conform cărora numerarul are legătură cu o activitate infracţională, 
acestea înregistrează informaţiile respective și informaţiile enumerate 
la articolul 3 alineatul (2). 

(2) În cazul în care autorităţile competente constată că intră sau iese 
din Uniune numerar neînsoţit cu o valoare sub pragul menţionat la 
articolul 4 și că există indicii conform cărora numerarul are legătură 
cu o activitate infracţională, acestea înregistrează informaţiile respective 
și informaţiile enumerate la articolul 4 alineatul (2). 

Articolul 7 

Reţinerea temporară a numerarului de către autorităţile competente 

(1) Autorităţile competente pot să reţină temporar numerarul printr-o 
decizie administrativă, în conformitate cu condiţiile prevăzute în dreptul 
intern, în cazul în care: 

(a) obligaţia de declarare a numerarului însoţit în temeiul articolului 3 
sau obligaţia de informare cu privire la numerarul neînsoţit în 
temeiul articolului 4 nu este respectată; sau 

(b) există indicii că numerarul, indiferent de valoarea vizată, are 
legătură cu o activitate infracţională. 

(2) Decizia administrativă menţionată la alineatul (1) face obiectul 
unei căi de atac eficiente, în conformitate cu procedurile prevăzute de 
dreptul intern. Autorităţile competente notifică o expunere de motive ale 
deciziei administrative: 

(a) persoanei care are obligaţia de a face declaraţia prevăzută la 
articolul 3 sau declaraţia de informare prevăzută la articolul 4; sau 

(b) persoanei care trebuie să furnizeze informaţii în conformitate cu 
articolul 6 alineatul (1) sau (2). 

(3) Perioada de reţinere temporară este strict limitată, în temeiul 
dreptului intern, la timpul necesar pentru ca autorităţile competente să 
stabilească dacă împrejurările cazului justifică reţinerea în continuare. 
Perioada de reţinere temporară nu poate depăși 30 de zile. După ce au 
efectuat o evaluare temeinică a necesităţii și proporţionalităţii unei 
prelungiri a perioadei de reţinere temporară, autorităţile competente 
pot decide să prelungească perioada de reţinere temporară până la o 
durată maximă de 90 zile. 

▼B



 

02018R1672 — RO — 12.11.2018 — 000.002 — 7 

În cazul în care nu se ia o decizie în ceea ce privește reţinerea în 
continuare a numerarului în acest termen sau în cazul în care se 
decide că împrejurările cazului nu justifică reţinerea în continuare, 
numerarul este înapoiat imediat: 

(a) persoanei de la care a fost reţinut temporar numerarul în situaţiile 
menţionate la articolul 3 sau 4; sau 

(b) persoanei de la care a fost reţinut temporar numerarul în situaţiile 
menţionate la articolul 6 alineatul (1) sau alineatul (2). 

Articolul 8 

Campanii de informare 

Statele membre se asigură că persoanele care intră sau ies din Uniune 
sau persoanele care trimit numerar neînsoţit de pe teritoriul Uniunii sau 
care primesc numerar neînsoţit pe teritoriul Uniunii sunt informate cu 
privire la drepturile și obligaţiile lor în temeiul prezentului regulament și 
elaborează, în cooperare cu Comisia, materiale corespunzătoare destinate 
persoanelor respective. 

Statele membre se asigură că există o finanţare suficientă pentru astfel 
de campanii de informare. 

Articolul 9 

Furnizarea de informaţii către unitatea de informaţii financiare 

(1) Autorităţile competente înregistrează informaţiile obţinute în 
conformitate cu articolul 3 sau cu articolul 4, cu articolul 5 alineatul (3) 
sau cu articolul 6 și le transmite unităţii de informaţii financiare a statului 
membru în care au fost obţinute, în conformitate cu normele tehnice 
menţionate la articolul 16 alineatul (1) litera (c). 

(2) Statele membre se asigură că unitatea de informaţii financiare a 
statului membru în cauză face schimb de astfel de informaţii cu unităţile 
de informaţii financiare relevante ale celorlalte state membre, în confor­
mitate cu articolul 53 alineatul (1) din Directiva (UE) 2015/849. 

(3) Autorităţile competente transmit informaţiile prevăzute la 
alineatul (1) în cel mai scurt timp posibil și, în toate cazurile, în 
termen de cel mult 15 zile lucrătoare de la data la care informaţiile 
au fost obţinute. 

Articolul 10 

Schimbul de informaţii între autorităţile competente și cu Comisia 

(1) Autoritatea competentă a fiecărui stat membru transmite, prin 
mijloace electronice, autorităţilor competente din toate celelalte state 
membre următoarele informaţii: 

(a) declaraţiile din oficiu întocmite în temeiul articolului 5 alineatul (3); 

(b) informaţiile obţinute în temeiul articolului 6; 

(c) declaraţiile obţinute în temeiul articolului 3 sau al articolului 4, în 
cazul în care există indicii că numerarul are legătură cu o activitate 
infracţională; 
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(d) informaţii de risc anonimizate și rezultatele analizei riscurilor. 

(2) În cazul în care există indicii că numerarul are legătură cu o 
activitate infracţională care ar putea aduce atingere intereselor financiare 
ale Uniunii, informaţiile menţionate la alineatul (1) se transmit, de 
asemenea, Comisiei, Parchetului European – de către statele membre 
care participă la cooperarea consolidată în temeiul Regulamentului 
(UE) 2017/1939 și în cazul în care acesta este competent să acţioneze 
în temeiul articolului 22 din respectivul regulament, precum și Europol, 
în cazul în care acesta este competent să acţioneze în temeiul arti­
colului 3 din Regulamentul (UE) 2016/794. 

(3) Autoritatea competentă transmite informaţiile menţionate la 
alineatele (1) și (2) în conformitate cu normele tehnice menţionate la 
articolul 16 alineatul (1) litera (c) și utilizând formularul menţionat la 
articolul 16 alineatul (1) litera (d). 

(4) Informaţiile menţionate la alineatul (1) literele (a), (b) și (c) și la 
alineatul (2) se transmit în cel mai scurt timp posibil, în termen de cel 
mult 15 zile lucrătoare de la data la care respectivele informaţii au fost 
obţinute. 

(5) Informaţiile și rezultatele menţionate la alineatul (1) litera (d) se 
transmit la fiecare șase luni. 

Articolul 11 

Schimbul de informaţii cu ţări terţe 

(1) În sensul prezentului regulament, statele membre sau Comisia pot 
transmite unei ţări terţe următoarele informaţii, în cadrul asistenţei admi­
nistrative reciproce, sub rezerva acordării unei autorizaţii scrise de către 
autoritatea competentă care a obţinut iniţial informaţiile, cu condiţia ca o 
astfel de transmitere să respecte dreptul intern și dreptul Uniunii privind 
transferul de date cu caracter personal către ţări terţe: 

(a) declaraţiile din oficiu întocmite în temeiul articolului 5 alineatul (3); 

(b) informaţiile obţinute în temeiul articolului 6; 

(c) declaraţiile obţinute în temeiul articolului 3 sau al articolului 4, în 
cazul în care există indicii că numerarul are legătură cu activităţi de 
spălare a banilor sau finanţare a terorismului. 

(2) Statele membre notifică Comisiei orice transmitere de informaţii 
în temeiul alineatului (1). 

Articolul 12 

Secretul profesional și confidenţialitatea și securitatea datelor 

(1) Autorităţile competente asigură securitatea datelor pe care le-au 
obţinut în conformitate cu articolele 3 și 4, cu articolul 5 alineatul (3) și 
cu articolul 6. 
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(2) Toate informaţiile obţinute de către autorităţile competente intră 
sub incidenţa obligaţiei de secret profesional. 

Articolul 13 

Protecţia datelor cu caracter personal și perioadele de păstrare 

(1) Autorităţile competente acţionează în calitate de operatori ai 
datelor cu caracter personal pe care le obţin în conformitate cu articolele 
3 și 4, cu articolul 5 alineatul (3) și cu articolul 6. 

(2) Prelucrarea datelor cu caracter personal în baza prezentului regu­
lament are loc numai în scopul prevenirii și combaterii activităţilor 
infracţionale. 

(3) Datele cu caracter personal obţinute în conformitate cu articolele 3 
și 4, cu articolul 5 alineatul (3) și cu articolul 6 se accesează numai de 
către personalul autorizat în mod corespunzător al autorităţilor 
competente și sunt protejate în mod adecvat împotriva accesului sau 
transmiterii neautorizate. Cu excepţia cazului în care se prevede altfel 
la articolele 9, 10 și 11, informaţiile nu pot fi divulgate sau transmise fără 
autorizarea expresă a autorităţii competente care le-a obţinut iniţial. Cu 
toate acestea, această autorizare nu este necesară în cazul în care autori­
tăţile competente sunt obligate să divulge sau să transmită datele 
respective în conformitate cu dispoziţiile dreptului intern al statului 
membru în cauză, în special în legătură cu procedurile judiciare. 

(4) Autorităţile competente și unitatea de informaţii financiare 
stochează datele cu caracter personal obţinute în conformitate cu arti­
colele 3 și 4, cu articolul 5 alineatul (3) și cu articolul 6 pentru o 
perioadă de cinci ani de la data la care datele au fost obţinute. La 
expirarea perioadei respective, aceste date cu caracter personal se șterg. 

(5) Perioada de păstrare poate fi prelungită o singură dată, cu o nouă 
perioadă care nu poate depăși alţi trei ani, în cazul în care: 

(a) după ce a efectuat o evaluare detaliată a necesităţii și a 
proporţionalităţii acestei reţineri suplimentare și consideră că 
aceasta este justificată pentru îndeplinirea sarcinilor sale cu privire 
la combaterea spălării banilor sau a finanţării terorismului, unitatea 
de informaţii financiare stabilește că este necesară acea reţinere 
suplimentară; sau 

(b) după ce au efectuat o evaluare detaliată a necesităţii și a 
proporţionalităţii acestei reţineri suplimentare și consideră că 
aceasta este justificată pentru îndeplinirea sarcinilor lor cu privire 
la asigurarea unor controale eficace în ceea ce privește obligaţia de 
declarare a numerarului însoţit sau obligaţia de informare cu privire 
la numerarul neînsoţit, autorităţile competente stabilesc că este 
necesară acea reţinere suplimentară. 

Articolul 14 

Sancţiuni 

Fiecare stat membru prevede sancţiuni care se aplică în cazul neres­
pectării obligaţiei de declarare a numerarului însoţit prevăzută la 
articolul 3 sau a obligaţiei de informare cu privire la numerarul 
neînsoţit prevăzută la articolul 4. Sancţiunile respective trebuie să fie 
eficace, proporţionale și disuasive. 

▼B
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Articolul 15 

Exercitarea delegării de competenţe 

(1) Competenţa de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în 
condiţiile prevăzute la prezentul articol. 

(2) Competenţa de a adopta acte delegate menţionată la articolul 2 
alineatul (2) se conferă Comisiei pe o perioadă nedeterminată de la 
2 decembrie 2018. 

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 2 alineatul (2) 
poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu. O 
decizie de revocare pune capăt delegării de competenţe specificate în 
decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei 
publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau la o dată 
ulterioară menţionată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor 
delegate care sunt deja în vigoare. 

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii 
desemnaţi de fiecare stat membru în conformitate cu principiile 
prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o 
mai bună legiferare. 

(5) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan 
Parlamentului European și Consiliului. 

(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 2 alineatul (2) intră 
în vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European, nici 
Consiliul nu a formulat obiecţiuni în termen de două luni de la noti­
ficarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu, sau în cazul în 
care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și 
Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecţiuni. Respectivul 
termen se prelungește cu două luni la iniţiativa Parlamentului European 
sau a Consiliului. 

Articolul 16 

Acte de punere în aplicare 

(1) Comisia adoptă următoarele măsuri, prin intermediul unor acte de 
punere în aplicare, pentru a asigura aplicarea uniformă a controalelor de 
către autorităţile competente: 

(a) modele pentru formularul de declarare menţionat la articolul 3 
alineatul (3) și pentru formularul de informare menţionat la 
articolul 4 alineatul (3); 

(b) criterii pentru cadrul comun de gestionare a riscurilor menţionat la 
articolul 5 alineatul (4) și, mai precis, criteriile în materie de risc, 
standardele, precum și zonele prioritare de control, pe baza infor­
maţiilor transmise în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) 
litera (d), precum și a politicilor și a bunelor practici internaţionale 
și ale Uniunii; 

(c) normele tehnice pentru schimbul eficace de informaţii în temeiul 
articolului 9 alineatele (1) și (3) și al articolului 10 din prezentul 
regulament, prin intermediul SIV instituit prin articolul 23 din 
Regulamentul (CE) nr. 515/97; 

(d) modelul de formular pentru transmiterea informaţiilor menţionate la 
articolul 10 alineatul (3); și 

▼B
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(e) normele și formatul care urmează să fie utilizate de către statele 
membre pentru a furniza Comisiei informaţii statistice anonimizate 
privind declaraţiile și cazurile de încălcare, în conformitate cu 
articolul 18. 

(2) Actele de punere în aplicare menţionate la alineatul (1) de la 
prezentul articol se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 17 alineatul (2). 

Articolul 17 

Procedura comitetului 

(1) Comisia este asistată de un Comitet pentru controlul numerarului. 
Respectivul comitet reprezintă un comitet în înţelesul Regulamentului 
(UE) nr. 182/2011. 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

Articolul 18 

Transmiterea informaţiilor referitoare la punerea în aplicare a 
prezentului regulament 

(1) Până la 4 decembrie 2021, statele membre transmit Comisiei 
următoarele: 

(a) lista autorităţilor competente; 

(b) detaliile privind sancţiunile prevăzute în temeiul articolului 14; 

(c) informaţii statistice anonimizate privind declaraţiile, controalele și 
cazurile de încălcare, utilizând formatul menţionat la articolul 16 
alineatul (1) litera (e). 

(2) Statele membre notifică Comisiei orice modificări ulterioare ale 
informaţiilor menţionate la alineatul (1) literele (a) și (b) în termen de 
cel mult o lună de la intrarea în vigoare a modificărilor respective. 

Informaţiile menţionate la alineatul (1) litera (c) se furnizează Comisiei 
cel puţin la fiecare șase luni. 

(3) Comisia pune la dispoziţia tuturor celorlalte state membre infor­
maţiile menţionate la alineatul (1) litera (a), precum și orice modificări 
ulterioare ale informaţiilor, în conformitate cu alineatul (2). 

(4) Comisia publică anual, pe site-ul său internet, informaţiile 
menţionate la alineatul (1) literele (a) și (c), precum și orice modificări 
ulterioare ale acestor informaţii, în conformitate cu alineatul (2), și 
informează utilizatorii, într-o manieră clară, cu privire la controalele 
privind numerarul care intră sau iese din Uniune. 

Articolul 19 

Evaluare 

(1) ►C1 Până la 3 iunie 2024 și, ulterior, la fiecare cinci ani, ◄ 
Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului, pe baza infor­
maţiilor primite periodic de la statele membre, un raport privind 
aplicarea prezentului regulament. 

▼B
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În special, raportul menţionat la primul paragraf evaluează: 

(a) dacă ar trebui să fie incluse și alte active în domeniul de aplicare al 
prezentului regulament; 

(b) eficacitatea procedurii de informare cu privire la numerarul neîn­
soţit; 

(c) necesitatea revizuirii pragului pentru numerarul neînsoţit; 

(d) eficacitatea fluxurilor de informaţii menţionate la articolele 9 și 10 
și, în special, cea a utilizării SIV sau existenţa unor obstacole în 
calea schimbului rapid și direct de informaţii compatibile și compa­
rabile între autorităţile competente și cu unităţile de informaţii finan­
ciare; și 

(e) dacă sancţiunile prevăzute de statele membre sunt eficace, 
proporţionale și disuasive și dacă sunt în concordanţă cu juris­
prudenţa consacrată a Curţii de Justiţie a Uniunii Europene și în 
ce măsură acestea au, la nivelul întregii Uniuni, un efect de 
descurajare echivalent în ceea ce privește încălcarea prezentului 
regulament. 

(2) Raportul menţionat la alineatul (1) include următoarele informaţii, 
dacă acestea sunt disponibile: 

(a) o centralizare a informaţiilor primite de la statele membre cu privire 
la numerarul asociat cu activităţi infracţionale care aduc atingere 
intereselor financiare ale Uniunii; și 

(b) informaţii privind schimbul de informaţii cu ţările terţe. 

Articolul 20 

Abrogarea Regulamentului (CE) nr. 1889/2005 

Regulamentul (CE) nr. 1889/2005 se abrogă. 

Trimiterile la regulamentul abrogat se interpretează ca trimiteri la 
prezentul regulament și se citesc în conformitate cu tabelul de cores­
pondenţă din anexa II. 

Articolul 21 

Intrarea în vigoare și aplicarea 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 3 iunie 2021. Cu toate acestea, articolul 16 se aplică de 
la 2 decembrie 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXA I 

Mărfuri utilizate ca rezerve de valoare cu un grad ridicat de lichiditate și 
carduri preplătite care sunt considerate numerar în conformitate cu 

articolul 2 alineatul (1) litera (a) punctele (iii) și (iv) 

1. Mărfuri utilizate ca rezerve de valoare cu un grad ridicat de lichiditate: 

(a) monede cu un conţinut de aur de cel puţin 90 %; și 

(b) lingouri, cum ar fi bare, pepite sau bulgări, cu un conţinut de aur de cel 
puţin 99,5 %. 

2. Carduri preplătite: pro memoria 

▼B
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ANEXA II 

TABEL DE CORESPONDENŢĂ 

Regulamentul (CE) nr. 1889/2005 Prezentul regulament 

Articolul 1 Articolul 1 

Articolul 2 Articolul 2 

Articolul 3 Articolul 3 

— Articolul 4 

Articolul 4 alineatul (1) Articolul 5 

Articolul 5 alineatul (2) Articolul 6 

Articolul 4 alineatul (2) Articolul 7 

— Articolul 8 

Articolul 5 alineatul (1) Articolul 9 

Articolul 6 Articolul 10 

Articolul 7 Articolul 11 

Articolul 8 Articolul 12 

— Articolul 13 

Articolul 9 Articolul 14 

— Articolul 15 

— Articolul 16 

— Articolul 17 

— Articolul 18 

Articolul 10 Articolul 19 

— Articolul 20 

Articolul 11 Articolul 21 

— Anexa I 

— Anexa II 

▼B
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